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M A G Y A R K U R I R 
I n d u l t Bécsből, Pénteken, á p r i l i s 1 6-dikán, 1827. 

M a gy ar Ország. 

P o s o n y , Ápr . 3 d ikán: — „ A z o n 
Izenet , melly a' múlt hónap' 2i-dikén le
adatott Felséges Resulútzióra nézve a' ma
gánosok között való pénz-szövetkezéseket, 
illető tekintetben, Kerület i ülésekben elin
téztetett, a' múlt szombaton , Mártz. 3 i -
dikén , tartatott 2o5-dik Országos .ülésben 
a' Rendek által fontolás-alá vétetett, 's több 
órákig tartott tanátskozás után a' Mágná
sok' Táblájához által küldetett , a' hol fel
olvastatott és Diktatúrára adatott." 

Az Ország Rendéinek a' Magyar Országi 
Tudományok Universitássának és Tanítás

nak függetlensége eránt való 

F e l í r á s a. 
Felséges Császár és Apostoli Király , 

Legkegyelmesebb Urunk 1 

A z Ország Súllyai és Kívánságai felett va
ló tanátskozásokat e lkezdvén , ezeknek ren
diben a' Magyar Országi Tudományok 
Universitássának, és Tanításnak független
ségét érdeklőt , ol ly fontosnak ítéljük, 
hogy erre nézve alázatos esedcsésünket e 
jelenvaló különös Felírásban Mvánnyuk 
Felséged' Királyi Székéhez vinni. 

Ugyan is maga ezen Országnak füg
getlensége, és az 1 7 4 1 - d i k Esitendőbéli 
1 1 - d i k Törvény Czikkelynek rendelése, 
melly szerént minden igazgatásbéli , 's az 
Ország közönséges állapottyát illető tár
gyakat , a' Hazai. Törvényekben meghatá

rozot t módon' a' Királyi Helytartó Tanáts 
úttyán kell elintézni, nyilvánságra hozza 
az Országnak onnan származó köz sérel
m é t , hogy a' Magyar Országi Tudomá
nyok Universitássa figyelembe nem véve 
az említett Helytartó Tanátsnál a' Tanítás
ra ügyelő állandó Biztosságnak létét , de 
m é g felállításakor kőit Kirá ly i Diploma el
lenére i s , mellyben minden más Univer-
sitástól való függetlensége nyilván kitéte
tett, mostanság a' Bétsi Universitás befo
lyásától való függésbe v a g y o n , 's maga a' 
Tanítás ' módja is Magyar Országban az 
Austriai Tanítás módjának némü nemű
képpen alája veí te teü, ez kitetszik jelesen 
azon javallatból, hogy a' Philosophiai Tu-
domir .yok Magyar Országban a' szerént , 
mint Austriában rendeltetett, tanítanának; 
tle ha tovább az vétetik tekintetbe, hogy 
az ezen Ország Tudományos intézeteiben 
megűresűlt Tanítói Székekre , nem tsak 
Pesten a' Magyar K i r á l y i , hanem a' Bétsi 
Universitásnái is történnek, az arra vá
gyóknak öszvejövetelcik, 's az ezeknek fel
adandó Kérdések a' Honnyi Universitás-
nak kissebbségével 's megalatsohyításával 
egynéhány Esztendők ólta onnan küldet
nek , ezek pedig az i l lető Tudományok 
Osztállyainak ottan gyakor lo t t Szokása és 
rendszabásai lelkéhez alkalmaztatódván, 
még tsak a' helybéli környűlállásokra sem 
f igye lmezve , megtartatni rendeltetnek: do 
még a' Magyar Universitás által graduált 
Seb-Orvosokra, a 'hivatalra való alkalmaz
tatásban sints annyi tekintet, mint azok
r a , kik Bétsben graduáltattak, valóban 
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méltó fájdalom tölti be szíveinket azér t , 
mivel az előbbeniek által bebizonyíttatván, 
a' Magyar Universitásnak a' Bétsire nézve 
hátratétele azon felül azoktól a' kérdések
től és Pr inc íp iumoktól , mellyek egyedül 
a' Bétsi Universitás által hagyatfatnak hely
be ," olly következéseket várni sem lehe t , 
a' millyeneket kívánna a' Nép természete, 
a' Haza Alko tmánya , és ezen Országnak 
köz Java, mel lyekre azomban a' nevelést 
intézni szükséges. 

Felesleg valónak tartyuk, ezen Syste-
ma több á g a i r a , 's a' Felséged' mély ből-
tsessége előtt esméretes következéseknek 
elő számlálására bővebben kiterjeszkedni, 
de kötelességünknek esmérjük megemlé
kezni hogy mive l az 179 , 0 /1 Esztendei 10-
dik Törvény Czikkely ezen Országnak a' 
több örökös Tar tományok ' Kormánnyá , és 
igazgatása módjától való tellyes független
ségét nyílván kijelentette, ezen Törvény 
az Ifjúságnak, mint a '"Hazai í Alkotmány 
jövendő erejének nevelését is magába fog
lalta; ugyan azér t , de még azon köteles
ségünknél fogva i s , melly szerént az -ezen 
Universitás Igazait ol talmazni, és hasznait 
előmozdítani tar tozunk, alázatossan. kö
nyörgünk Fe lségednek , hogy a' K ö z Igaz
gatásnak ezen fontos osztál lyal , minden 
Austriai befolyástól valósággal felmenteni, 
's annak Tárgyait egyedül a' Magyar Igaz
gató Kormány Intézetei alá , melly a ' T ö r 
vényhozó Hatalom által meg állapított vagy 
állapítandó pr incípiumok szerént munká
lódni tartózik, ve tn i , és a 'Kirá ly i Magyar 
Udvari Cancellariánál is errűl a' Tanáts-
kozásokat minden külső Személlyeknek hé 
jfölyások nélkül tétetni méltóztasson. , 

E' felett nem kevesebb fontosságú sé
relmet találnak az Ország Lakossai ab
ban, hogy Őseik gondossága és bőkezű
sége által Tudományos Intézetekre szen
telt Hagyományok] Szerzőik kegyes szándé
kának, és hasznos rendeltetéseknek rész
szerént m e g nem felelnek, részszerént nő

dig a* F ő b b Intézetek által immár annyira 
megfogyatkoztak , hogy e' megbatározott 
Czélnak meg sem felelhetnek; ennek vilá
gos Tanúságát adják a' Kaposfői Prépost
ság' j ö v e d e l m e i , mellyek az előre botsáj-
tott pr incípiumoknak ellenére , kikhez ké
pest a' köz nevelést elrendelni szükséges, . 
az Országon k ivű l a' Bétsi Praesbiterialis 
Intézet feltartására fordíttatnak, hogy to
vábbá a' Nemes Magyar Ifjúságnak ditső 
emlékezetű Mária Theresiáról neveztetett 
Oskolája hasonlóul az Országon kívül va
g y o n , és a' Bátaszéki Apáturság Jövedel
mei oda kivitettnek. D e még érezhetőbben 
kitetzik az minden egyébb az Oskolákra 
és Stipendiumokra rendeltetett Hagyomá
nyokból mellyek a' Kints-Tárviszontagsá
gai miatt annyira le szállottak, hogy va
lóban mind a' Tanulóknak , mind a' Ta
nítóknak jeles száma az é l e l em, és palié-
rozodás főbb eszközeitől a' köz Társaság
nak legtetemesb kárával megfosztatott. 

H o g y az i l ly szent végre rendelt Ha
gyományoknak a' Fundationális Levelek 
értelmiben való el intézését és helyre pó
tolását, a* "Vallás, az Igazság, 's az Ország 
Java nem tsak jovaso l ja , hanem ön' Jus
sával meg is kívánja, Felséged bőltsessége 
előtt tudva vagyon. Mellyre nézve aláza
tossan esedezünk Felségednek: hogy egy 
részrül V Külföldre ki hordatni szokott 
hasonló. Jövedelmeket , a' Honnyi Intézetek
re, fordítani, m á s r é s z r ő l ped ig addig is> 
míg az il lető Kiküldöttségi munkák felté
telekor bővebben segéthetnénk a' dolgon, 
Felséged kegyelmessen elrendelni méltóz
tassék , hogy mivel az Universitásnak és 
á' Tanítás Fundussának nevezetes Jöve
delmei az Országban , jobb gazdálkodás 
mellett , o l lyanokká lehetnének , hogy a J > 

abból pótolandó szükségeken k ívü l , mel
lyek között a Tanítóknak mostan száztol 
20 forint híjával adatni szokott Systhema-
ticus fizetései különös figyelmet érdeme 1; 
nek j a* Tudományok virágzásának e l ° 
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mozdítására is nevezetes Summáit fordi
tathatnának , ezen Jószágok a' mostani 
gazdálkodás alól kivétetvén, kissebb Ta
gokban is mennél hasznossabban haszon 
bérbe adatassanak. 

V é g e z e t r e , hogy,a* Tanításbéli Inté
zetben helyesebb r e n d , a' Tanítás módjá
ban ped ig egyerányúság érettessen e l , ad
dig i s , m i g a' Tudományok állapotját i l 
lető Kikűldöttségi Munkák* megvisgálása-
kor magát a' Nemzet i Nevelés módját ösz-
veszerkeztetni , és Tö rvény által elhatároz
ni l ehe tne , kegyelmesen megrendeltetni 
esedezünk: hogy kivált a' nagyobb Taní
tó Székei a' czélerányos Tanítás hátrama
radásával olly soká megüresűlve , vagy 
tsupán további rendelésig pótoltatva ne 
hagyattassanak; hogy továbbá azon Szer
zetes Rendeknek T a g j a i , mellyekre a' Gym-
nasiumokban a' Tanítás b ízva vagyon , a'" 
tanítandó Tudományokból szoros visgála-
tot kiállani tartozzanak; hogy ismét a' 
Tanító-Székek elnyerésére tartatni szokott 
Öszvejövetelek alkalmára a' kérdéseknek a' 
Bétsi Universitás által va ló küldések való
ságosan megállít tasson; végezet re , hogy 
a' Magyar Királyi Tudományok Universi
tássának Fundationalis L e v e l é r ő l a! T ö r 
vény-Könyvbe említés tétődjön. 

Mive l pedig a' Tudományok Univer
sitássának függetlenségéhez legtöbbet ád 
annak tehetősége, a' ki azon Universitás-
nak Elöljárója, Császári Ki rá ly i Felséged 
előtt könyörgünk , méltóztasson a 'mos tan 
üressen lévő Elölülői Méltóságothova e lőbb 
betölteni, és mind ennek , mind pedig az 
Academicus Tanátsnak hajdani tehetőségét 
helyre állítani. 

M e l l y alázatos kívánságainkat, mint 
Hazai Ifjúság helyes nevelésével szo-

rossan egybefüggve , és a' kegyelmes K i 
rályi Czélokkal is megegyezve lévőket o l ly 
b izodalommal terjesztjük e l ő , hogy azokat 
Felséged még ezen Ország-Gyűlése alatt 
tagyelmesen tellyesíteni méltóztasson. 

Többire Császári Ki rá ly i Kegyelmei
b e jobbágyi alázatossággal ajánlottak ma
radunk. Költt Szabad Ki rá ly i Po'sony V á - . 
rossában 1827 -d ik esztendőbeli Böjtmás 
Havának 24-dik napján tartatott Országos 
Ülésünkből. 

Császári Királyi Felségednek 
legalázatosabb Káplánnyaí , Szol

gái , és örökös hűségű Jobbá
gyai , Magyar Országnak , és 
hozzá, kaplsolt . Részeknek Or
szágosan öszvegyűlt Rendéi, 

A z Ország Rendéinek a* Hazát és Hazafia
kat illető Leveleknek és Irományoknak 

viszszaszerezhetése végett kőltt 

F e l í r á s a . 
Felséges Császár és Apostoli Király, 

Legkegyelmesebb Urunk! 

IVXár az 1802-dik Esztendei Országa Gyű
léséből esedeztek az Ország Rendéi Felsé« 
g e d n é l , hogy az egyes Hazafiakat i l l e tő , 
de az időnek viszontagságai miatt a* Kirá
lyi Fiscus , és Kamara kezeihez jutott I ro 
mányokra nézve rendelés tétessék, jelesén 
hogy az i764y5-dik Esztendei 12-dik T ö r 
vény Czikkely betöltessen, hogy továbbá 
méltóztasson Felséged a' Bétsi Titkos L e 
véltárban találtató Okleve leke t , mellyeket 
á' Bairaiti 's Onolsebachi Herczeg Felsé
ges II-dik Jó'sef Császárnak ajándékozott, 
a' mennyiben az Ország állapotját érde
kelnék, az Ország Levé l t á r ába , a* mennyi* 
ben ped ig egyes Nemzetségekre tartozná
nak, az Ország illető Káptalanjainak hű
séges őrízetje alá ada tn i , és mivel tudva 
r a g y o n , hogy a' Budai Várbó l is számos 
Irományokat elrablott hajdan a' T ö r ö k , 
ezeknek viszszaadását kieszközölni , vége
zetre pedig azoknak, mellyek az 1720 -dik 
Esztendei 45-dik és i7Ö4/5-dik Esztendei 
12 -d ik Törvény Czikkely példája szerént 
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ditső emlékezetű IV-dik Béla Országlása 
alatt a' Tatároktól való félelemből a' Ra
guzai Köz-Társasághoz vitettek, vagy bel
ső támadások alkalmával az Erdélyi . L e 
véltárokba kerül tek, hasonlóul viszszaszol-
gáltatását kegyelmesen elrendelni. Melly 
kérésére az Ország Rendéinek méltóztatott 
Felséged említett 1802 -dik Esztendei Octo-
ber 17-dikén kegyelmesen azt válaszolni , 
hogy az Ország köz állapotját illető L e 
veleket a' többektől eleve különválasztat
v á n , Lajstromokat kegyelmesen maga elei
be terjesztetni, 's ez megtör ténvén, az Or
szág Rendéinek kívánságát az Erdélybe 
juthatott I r o m á n y o k viszszaadása- eránt 
teendő rendelésével is. a ' lehetőségig tellye-
síteni mél tózta t ik , és egy üttal mind a* 
Török Udva rná l , mind a' Raguza i Köz-
Társaságnál találtatható Leve lek rő l a* K ö 
vetség úttyán gondoskodni f o g , az egyes 
Famíliákat i l lető Levelekre n é z v e a z i 7 2 5 -
dik Esztendei 45 -dik , és 1 7 6 4 / 5 dik Esz
tendei 12 -d ik Czikkelyeknek betöltése vé
get t , a' maga Kamarájánál olly kegyelmes 
rendelést fog tenni, hogy mind azon őket 
érdeklő L e v e l e k haladék nélkül kiadattas
sanak, mellyeknek a' Királyi Fiscus kezé
r e , és a' Kamara Levéltárába való jutását 
bebizonyíthatják. 

Ezen kegyelmes Királyi Rendelésben, 
az Ország Kös-állapotját érdeklő Iromá
nyokra n é z v e , tellyes bizodalmokat hely-
heztetvén az Ország R e n d é i , azok eránt 
1807-dik Esztendőben, is csupán a' fent 
tisztelt Királyi Válasznak végrehajtását szor
galmaztatták ; az egygyes Nemzettségeket 
illető Levelekre nézve ásómban, ol ly mód
dal újjították meg kéréseiket: hogy mive l 
az fellyebb érdeklett Okleveleknek elszár-
mazása az 1 7 2 3 . Esztendei 4 5 - d i k T ö r v é n y 
Czikkely által megesmértetet t , söt kiadat-
tatások is ugyan ott elrendeltetett, űjjabbi 
be bizonyítása ped ig a' Kamara' kezeihez 
való jutásnak felette terhes, és a' rég iség 
miatt szinte lehetetlen volna , azért mind 

a' nevezett 1 7 2 3 . Esztendei 45 -d ik , mind" 
több ^ezen tárgyban hozo t t , névszerint az 
' 1 7 2 3 . Esztendei i 3 - d i k , 1 7 6 4 / 5 12-dik, 
és 1 6 8 1 - d i k Esztendei 38-dik Czikkelyeket 
olly móddal kérték betöl tetni , hogy mivel 
ezen egész t á r g y , a' d o l o g végső elintézé
sére T ö r v é n y által kiküldött Tagóknak 
meghalálozása mia t t , mind ez ideig fen-
akadni lá tzo t t , újonnan hozandó Törvény
ben más Országos Kiküldöttség neveztes
sék , ol ly további meghagyással , hogy ha 
valamelly Kiküldöttségi T a g , vagy meg-
halálozna, v a g y Törvényesen megakadá-
lyoztatódna, az Ország Nádor-Ispánya más 
Tagot nevezhessen he lyébe : azonban Felsé
gednek erre ugyan azón Esztendei Decem
ber íö-dikén kőit kegyelmes Rendelése 
egyedül az e lőbb említett 1 8 0 2 . Esztendei 
Királyi Rendelésre hivatkozott. 

Mostan tehát azon kérésünket a' kép-
peri alázatosan megújjítani bátorkodunk: 
hogy Felséged az 1802 . Esztendei Octo-
ber 17 -dikén kőit kegyelmes Rendelésé
ben tett Kirá ly i ígéretének betöltése mellett, 
e* felett Kegyelmesen megengedni méltóz
tasson , hogy ezen Ország-Gyűlésén ismét 
kineveztessék az 1 7 2 0 . Esztendei 45 . Czik
kely értelmében dolgozandó Kiküldöttség, 
melly egyszersmind a' Bairaiti 's Onolse-
bachi Herczeg által Felséges I l d i k Jó'sef 
Császárnak ajándékozott Leveleket külön 
válaszsza, 's a' nevezett Czikkelyben kije
le l t helyekre utasíttsa; a' hajdan Raguzai 
köz Társaságnál, avagy a' néhai Velenczei 
Status Levél táraiba találtatható Levelekre 
nézve továbbá Felséged kegyeimessen 'en
gedje m e g , hogy Országosan kiküldendo 
értelmes Férjfiak által ezek kinyomoztas
sanak, és a* Környülál lásokhoz képest, 
azoknak viszszaszerzése eránt szükséges 
lépések tetethessenek. Végezetre a' mi a* 
egygyes Famíl iáknak, a' Kamara Archívu
mában találtató L e v e l e i t i l l e t i , mive l ezek
nek odaszármazása" a' sokszor nevezett 
1 7 2 3 . Esztendei 45 -d ik Törvény Cz ikke ly 
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ben már megesmértetett , a' további b e b i 
zonyítás pedig az idő régisége miatt , átal-
jában lehetetlen vo lna , ezekre nézve is 
ugyan azon 1 7 2 3 . Esztendei 45 . Czíkkelyt 
Felséged kegyelmesen tellyesiteni méltóz
tassék. 

T ö b b i r e Császári K i rá ly i Kegyelmébe 
jobbágyi alázatossággal ajánlottak mara
dunk. Kő i t Szabad Ki rá ly i Po'sony Város-
sában 1 8 2 7 . Esztendei Böjtmás havának 
24-dik napján tartatott Országos Ülé
sünkből. 

Császári Királyi Felségednek. 
Iegalázatossabb Káplánnyai, Szol

g á i , és örökös hűségű Jobbá
gya i , Magyar Országnak, és a 
hozzá kaptsolt Részeknek Or-

v szagosán öszvegyűlt Rendéi. 

A m e r i k a . 

M e x i k ó . Itt nagyon veszedelmes Ösz-
szeeskűvést fedeztek-fel, a' melly nem tsak 
charakterére való tekintetben, de fontossá
gára nézve i s , nagyon megérdemli a' kö
zönséges f igyelmet , ' s á ' Respublika' fő 
városának lakosai között nagyon borzasztó 
felindulást okozott. A z ott kijövő Újság , 
melynek Szövetség' Kurírja a' neve , így 
adja elé a* történetet Januárius' 20-dikán 
kiadott darabjában: — „ 

„ T e g n a p egy Spanyol országi papi 
személ ly , Fra Joaquin A r e n á s , fogság
ra tétetett azér t , hogy, a' fő város Koman-
dáns Generálisát D o n M o r a Ignátzotmeg 
akarta vesztegetni , őtet egy öszszeeskűvés-
be akarván belé k e v e r n i , mel ly itt a' V I I -
dik F e r d i n á n d részére forraltatoft. I l ly 
czélzással tegnapelőtt a' nevezett Generá
lisnak látogatására menvén , elé beszéllte 
néki az Öszsaeeskűvési plánumnak némelly 
környűlállásait, őtet is meghíván az abba 
való részvételre. A' Generális erre úgy fe
lelt , hogy a' következő napon menjen hoz
zá, 's akkor az, egész plánumot bővebben 

beszéll je e l é : de azalatt a' jó hazafi Ge
nerális a 'Respublika 'Elölülőjéhez menvén, 
ezt mindenekről tudósította, azt is meg
mondván , hogy ő a' papot más napra ma
gához rendelte a' plánumnak bővebb elé-
beszéllésére. 

„ A z Előlülő és a Generális ehezkép-
pest mégegyeztek, hogy egy Senátor és a' 
Követek ' kamarájának egy tagja, ugyau 
akkor a 'Generálisnál megjelenvén, azon 
szoba mellett, melyben A r e n á s az Ösz-
szeesküvést elé fogja a' Generalisnek be-
szélleni ? egy oldalszobában magokat meg
v o n v á n , halgatódzanak, 's e'-képpen az 
egész dolgot A r e n á s n a k tulajdon szá
jából érttsék-meg. .' ' 

„Midőn A r e n á s a' határozott órá
ban a' Generálisnál megjelent , a'Volt ahoz 
intézett első kérdése: hogy hát meghatá-, 
rozta-é magát az Öszszeeskűvésbe való 
beál lásra, a' melynek czélzása következő 
pontokból á l l ; i ) s z ö r , hogy Mexikóba a' 
R o m a i Catholika Rel igiót egész' tisztasá
g á b a n ú g y , mint ott 1808-ban fennállott, 
lábra álliUsák — 2 ) s z o r , hogy M e x i k ó t 
a' VH-dik Ferdinánd' tulajdonának lenni 
kihirdessék, s a' Királyi Hatalmat azon 
tulajdonsága szerént, melyben Spanyol or
szágban még most is fenn á l l , viszsza ál
littsák — 3 ) s z o r , hogy egy Régenséget 
nevezzenek-ki , melynek tagjai a' Püspö
kök és az egyéb papi Tisztikarok közzűl 
válosztassanak-ki a' v é g r e , hogy az Or
szágot a' Spanyol Kirá ly ' nevében kormá
nyozzák addig , m í g az ő Felsége akarat
jának kinyilatkoztatása Spanyol országból 
meg nem érkezik — 4 ) s z e r , hogy a' Me-
xikóban^ tartózkodó külső Ministerekriek, 
kiknek Országlószékeik Mexikó' függet
lenségét már megesmér ték , az onnét való 
eltávozásra azonnal paszszusokat adjanak 
— 5)ször," hogy a' Káptalanoknak erede
ti foglalatosságaikat 's rangjaikat adják 
viszsza — 6)szor, hogy azon tisztek, kik 
ezen öszszeesküvési plánumban részesül-



nek , azon rangjaikra, mellyekben 1 8 2 0 
előtt v o l t a k , tétetődjenek viszsza ? — 

„ E » y é b pontokat is hordott-fel A r e ? 
n á s a' Generális e lő t t , de,a* mellyek né
künk nem jutnak mind eszünkbe. De azt 
iá mondta, hogy Mexikóban egy Királyig 
Biztos tartózkodik, a'-ki ezen nagy Ösz-
szeesküvésnek a' Kormányozója , a'-kinek 
sok és hatalmas részesei vágynak , és a'-
ki mind azoknak az eszközöknek birtoká
ban van , mellyek ezen plánumnak végre
hajtathatására szükségesek lehetnek. — 

„Elvégezvén a' Spanyol nap a' maga 
beszédét, kiszollította a' Generális az ol-
dalszobábol a' két tanúbizonyságokat, kik 
mindeneket füleikkel hallottak, 's a*.kik
nek meglátására, í g y szokott A r e n á s : 
„ É n el vagyok áru lva ; de kész vagyok 
„meghalni Ki rá lyomér t és R e l i g i ó m é r t ; 
„nem én leszek az első mártir ezen szent 

„ ü g y é r t ; ö römmel fogok menni a' vesz
ető helyre ." 

S p a n y o l Ország, 

A ' M a d r i d b ó l Márlz. 19 -dikéröl 
Parisba érkezett tudósításokból ezen r ö v i d 
Czikkelyt közlötte a ' - C s i l l a g Mártz. 26-
dikán estve: — , , 

„A* Portugall iai Insurrektziőnak há
r o m nevezetesebb fe je i , Lovas-poli tziai kí
sérőknek kezébe adattattak, hogy őket a' 
Frantzia határ szél ig kísérjék." — ( K i k lé
gyenek ezen Insurgens főbb vezérek, név 
szerént nem írja a' Csil lag). 

Ugyan a' C s i 11 ag í r j aaz t i s , d e tsak 
mint most szárnyra kerekedett h í r t , h o g y 
a* Spanyol és Portugálba országok között va
l ó megbékéllésnek alapjai már megkészül
tek,'s ennek következésében történt, hogy a' 
S i 1 v e i r a Insurgens sergét , melly má r 
ismét olly lábra állíttatott vala Spanyol 
országban, hogy haladék nélkül ujabban 

beütni készült. Por tugal l iába , a* Spanyol 
vezérek valósággal kivetkeztették a' fegy. 
vérből. 

A ' M a d r i d i újságnak Redaktziója, 
a' Donna Mária Franciska Portugalliai Ki-
rályi Herczegaszszony Infáns Don Cár-
l o s Hitvese' Gyóntató Papjára bízattatott. 

e c s. 

Császár és Ki rá ly ( ) Felsége kegyel
mesen méltóztatott az Egyesitett Udvari 
Cancellariánál l évő Udvari Tanátsost 's a' 
Szent István Magyar Királyi RenoHíitsiny 
Keresztesét , M . D r o z d i k W i l h e l m János 
U r a t , megkülömböztetett szolgálatai által 
szerzett é rdemeire és régi Ösi Magyar ne
mességére való tekintetből , taxafizetés nél-
kűlMagyar Országi Bárósággal 'meg tisztelni. 

Méltóságos Cs. K . Kamarás és Taná-
tsos Teglási B e k P á l tír , Bökönynek 
örökös U r a , a' múlt Mártzius hónap 27-
dikén estveli 5 ó r a k o r , 8 napig tartott 
forró epe hideglelésben meg hált. Rend-
kívűlvaló érdemeit és azokra épűltt sze
rencséjét, későbbre fogja leírni a' M.Kurír. 

Igen érdemes és tanult hazánkfija 
B a n k ó Antal ú r , Orvos D o k t o r , Bábaság' 
mestere , Bétsben a' Cs.- K- Orvos i Kar 
tagja, 's a' Közönséges betegek' házában 
egyik Sekundárius o r v o s , életének 3i-dik 
esztendejében,minekutánna orvosi fáradsá
gos tudományi pállyafutását helybehagyás' 
sal e lvégezvén az Orvosi munkának .foly. 
tatására kiállolt volna , tüdő gyuladásbol lett 
néminemű felgyógyulása után levegői .áju
lás végett P o s o n y b a l e m e n v é n , ott a' 
műit hónap 8-dikán meghal t . . 



A pénzfolyamat Április' 5-dikén ; 
közép árr: 

A' Státus' 5 p. Centes Obl igá tz ió j i 8 9 5 / 8 
AB i82o-bél i sorsosok , — • — 
Az 1 8 2 1 - b é l i hasonlók, 1207/18 
Béts városa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obligá

t z ió j i , 45 1/4 forint, keltek , mind C.ben. 
A' Bankó Aktziák keltek 1068 1 / 4 forinton. 

Conv. Pénzben. 

Előfizetési J e l e n t é s . 

P . O v i d i u s N a s o n a k még MAGYARUL 
nem l évő e' következendő Munkáira: 

í - ször Pontusi L e v e l e k I V . K ö n y v e , 
Epistolarum ex Ponto L i b r i I V . 

Ezek a' S z o m o r ú V e r s e i n e k 
(Tris t ium Carminum L i b r i V . ) folytatásai; 
mellyeket 1823 -ban vi lág eleibe botsátot-
tam: és a' Nemes Nemzet tő l ol ly kegye
sen fogadtattak, hogy 1000 Exemplárból 
már al ig van valami. 

2-szor I b i s : ezen titulus alatt l évő 
munkájában az igen szerentsétlen számki
vetett Poéta költött név alatt , egy olly go
nosz barátja ellen kel k i , a' ki számkive
tése alatt feleségét eltsábítani, és őtet szám-
kivetéséből leendő kiszabadulásában gátol
ni-— tehát még szerentsétlenebbé tenni igye
kezett. 

3-szor D i ó f a P a n a s z a , Nux Elé
g ia : mel ly szerint az útfélre ültetett dió
fát minden elmenő hajigálja, 's ennek ké
pében a' Rómaiak' erkőltsét tsinosan tsip-
kedi. 

4-szer. O r t z a S z é p í t é s e , Medica-
mina P a c i é i : benne a' többek közt elő ad
ja , hogy a' szép Nemet különösen a' jó 
erkőltsök ékesítik, a' bájoló formát fel
dúlja az idő , ' sa ' t . 

Mind ezeket Hazai nyelvünkre ugyan 
annyi, és könnyen érthető Distichonokban 
tettem által. A z életet bőltsen intő és ne
vezetes mondásait 100-nál több versekben 
Római és Magyar nye lven a' Könyvhöz 

foglaltam. Hasznos jegyzésekkel , az elő
forduló több száz nevezetes Görög és Ró
mai helyek' 's fő fő emberek ' életének kö
rűi írásával a' Könyvet megbővi íe t teni ; a' 
mi végett egynéhány ritkán szerezhető tu
dós Könyveket öszve szedtem. Az Előfize
tő T . T . Urak' neveiket szíves hálódatossá-
g o m bizonyságául kinyomtattatom, tsak 
vagy hozzám vagy T. T r a t t n e r Úrhoz 
kűldődjenek. Jó papíroson , szép betűkkel 
Pesti Medárdusi vásárra ki fog nyomtattat
ni ; a' mi az Újságban köz hírré fog tétet
ni. Hogy ha pedig Előfizetők nem adódná
nak a' kész Könyv ' vételére kérek vevők* 
szerzését az előfizetés' árán, melly Vélinen 
ezüstben 2 for. Nyomtató papíroson pe
dig 1 for. 20 xr. ámbár az Előfizetés tzél-
crányosabb vo lna , mert a' nyomtatás' árá
nak nagy részét — előre kell fizetni. Ezt 
a ' K ö n y v e t az Ország' Gyűlésén a' Tekin
tetes Karok és Rendek szívesen fogadiák, 
és főbb tekintetűek arra fizettek: mindaz
által a' nyomtatásbeli nagy költség még 
hijjános lévén bizodalmasan meg kérek 
minden-Buzgó Tudós Hazafi Urakat, kik 
hónyi Litteraturánk' előmozdításában gyö
nyörködnek — igyekezetemet eló'segiteni 
méltóztassanak. A z előre fizetendő pénzt 
vagy Pestre T. Trattner Mátyás és Eggen-
b e r g e r Jó'sef Könyv kereskedő Úrhoz , vagy 
pedig hozzám Losontzra biztos alkalma
tosságtól — akár Delisanczon küldeni ké
r e m : mellyről nyugtató adatván, ugyan 
tsak azon nyugtatóra fogja a' pénzt vevő 
kiadni a' Könyveket. 

J e g y z é s : Tíz Előfizető' szerzéséért, 
egy Könyvet pénz nélkül szíves kö
szönettel ajánlok. A ' Posta költség is 
a' praenumerált pénzből legyen. 

Jelentésemhez jónak gondol tam, egy Pél
dát ide tenni, m e l l y : 

Pontusi Leve l ek ' IV-dik Könyvének 
VH-dik Leve le . 

Mikor Ovidius . számkircttetott, Ponlus tar-
tománnyának Vcstolis volt a' Gubernátora. 
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Honfiainak vádjok a betsületes érzésű Poé
tát mélyen megillette , hogy nem tud szen
vedni 's mindég jobb helyre lejéndő .vi te-
téseért esdeklik. Tehát egy jobb hely' ké
résére mennyire igaz oka van , Vestalissal 
hitelesíti. Aegypsus ' váránál kimutatott 
vitézségét magasztalja. 

Tegtális íiiivel a' Fontúshoz kűlde-ki Róma 
Kormánnyára, hogy ülj Pólus alatt 'kilakik 

Láthatod íme magad millyen földön nyomorogjak 
Nem költött panaszom: ten magad arra tanú. 

Árpi ditsö születésű ifjú! sok panaszomban, 
Lesz bizony'03 hitelű a' magad adta szavad. 

Láthatod Euxinust jéggel befedve előtted; 
És maga, hogy Bacchus mélyre be fagyni szokott. 

Láthatod a 1 szörnyű Jászok' tulkát szekerében 
A ' Duna' tér közepén, mint viszi terhit elébb. 

A'horgas nyilakat méreggel kenve-be látod, 
Hogy kettős kihalást tesznek-okoznak azok. 

Vajha tsak egy részét láthattad volna ezeknek, 
És ne tapasztalnád hartz mezején , hogy igaz. 

Annyi ezernyi veszély közt fő hadi rangra siettél; 
A' mire múlt napokoan érdemed útat adott. 

' Bár ha gyümőltse vagyon tzímednek elég; de azért a' 
Hivatalodnál még virtusod' érdeme főbb. 

Elhiszi a' Duna azt, a' mit hajdan Geta' vérrel 
Bársony szinűvé fegyvered' éle tsinált, 

Aegypsus se tagadja, alá menvén.bevevéd azt; 
Vára erős fallal nem vala semmi segéd. 

Kétséges hellyel, vagy mesterség' kézivel volt 
Védve : az égig nyúlt nagy hegy' ölére terűltt, -

Vad fene ellenség Sithóniabéli Királyiét — '! 
Pénzivei el rablá, nyert viadalja után. . 

Mig te Vetellius, a' Duna' húllamján seregeddel 
Á t viteléi szaporán ; — harfctra lei híva leve. 

'Felséges Daunus' maradéka, Vitéz heved egybea 
Ellenség' sorait rontani — dúlni ragadt: 

Késedelem nélkül mindenfele villoga kardod, 
Rajta valál, tetted'lássa kitűnve kihi. 

Kaid, ü'sida, nyil, jég essőnél tübb kő 's helyek ellen, 
Rendje felett lévő marsai előre isiénél. 

Hátra nein flze hajintott dárdák' zápora j és a' 
Méreggel bé kent annyi ezernyi nyila. 

A ' sisakodba belőve ki—festett sok nyilak áltak; 
-. A ' paisod' minden része betörve v»la. 

Még tested se kerűlte-ki: égő győzedelem vagy 
6eb' fájdalma felett szerze magának erőt. 

Mint mikoronn Ájáx Trójánál a' hadi gályát; 
, Hector'lángja elől meg szabaditni szaladt, 

- M a j d az után közelebb menvén 's rántván kiki kardot 
i , Hogy szemközt lehetett küzdeni - menni vélek. 

Mondani volna nehéz; mit vittél Mars' fija vfgbe: > 
Styxre hányat küldtél; mint leve vége nekik. 

Boglya rakásra le ölt népen tapodál diadalmas: 
A ' Geta' lábad alatt vérbe keverve hevert. 

Fő Kapitányt követék példásann a' hadi tisztek: 
Meg sebesült katonád, és sebesite sokat. 

Annyira fen haladá a' többit virtusod; .a' mint 
A ' szárnyas Pegasus, mind valamennyi lovat, 

Aegypsusnál nyert diadalmad' versein örökké — 
Hirdeti Véstális : nagy neved élni marad. 

Anyai n y e l v é t , 's Nemzeti Litteraturája' 
ki fejtődzését betsülő T . T . Hazámfiainak 
Munkámat mély tisztelettel ajánlván, vagyak 
Losontzon 51 Mártz. 1827. 

Irmesi H o m o n n a y I m r e 
Professorságot viselt, 

J e l e n t é s 

Itten Bétsben az Órásságot ki tanult, 
és már néhány esztendőktől Mesterségit 
önnön kezére folytató Erdélyi Hazánkfia 
óhajtaná, M a g y a r , vagy Erdély Országban 
Mestersége folytatása végett meg telepedni. 
Hogy ezen feltételéhez úgy juthasson, melly 
szerént jövendő sorsa iránt némű bizo
nyosságot nye r j en , tehát e'tekintetből mind 
két Magyar Hazának ajánlván kész szolga
latját, a' me ly városi Közönségnek , Var* 
megye i , vagy Uradalmi felsőbségnek Oras 
meslerségire nézve meg telepíteni szándé
ka v o l n a , akaratját, és a' " feltételeket ne. 
terheltessék , méltóztasson ide a' M a g v a r 

Kurí r Redactiójához frankirozott Levélbe 
fel küldeni. A ' Zseb-óráknak minden ne
m e i t , fa l i , *s asztali nem külömben útazo 
és T o r o n y bél i Órákat készíti újból 's iga
zítja is. Egyéb iránt magát pompás kife
jezésekkel nem ditséri , tselekedete, ' s mun
kája által kívánván inkáb, mint üres^han
gú szókkal bebizonyi t tan i , hogy a' ^ 
mestersége folytatása végett megtelepíteni 
kívánnyák, meg elégedéseket meg nyerje, 
valamint mind Erkőltsi maga viseletére, 
mind Mesterségére nézve itt is Jbetsültetik-
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